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UHTETPATUBHBINA MOAX0/J B OB YYEHUA HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY: UCTOPUYECKUH ACIHEKT

B cratbe paccMarpuBaeTcs HCTOPHUYECKHI aCMEeKT MHTETPATHMBHOTO TMOJXO0Ja B
OOyYEeHHH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY. OOBSICHICTCS pazIuyue MOHATHH «CHHTE3» H
CUHTETpaIUs», YTO SBISAETCS BaXXHBIM YCIOBUEM IS TIOJHOTO TOHUMAaHUSA
OpUPOABl  HMHTETPATUBHOTO  TMOAXOJA. OnuceIBaloTCST  MPEUMYIIECTBA
WHTETPATUBHOTO TOAXOAa B OOyYEHWH WHOCTPAHHOMY SI3bIKY B CpPaBHCHHH C
KJIACCUYECKUMH MeTo/laMU. BhIsiBJIeHa MOTPEOHOCTh COBPEMEHHOTO OOIECTBA B
0oJiee rTyOOKOM U3yYeHUU JaHHOUW TEMBI.
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INTEGRATIVE APPROACH IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES:
HISTORICAL ASPECT

The article deals with the historical aspect of the integrative approach in teaching
foreign languages. The difference between the concepts of «synthesis» and
«integrationy is explained, which it is an important aspect for a full understanding
of the nature of the integrative approach. The advantages of the integrative
approach in teaching foreign languages in comparison with classical methods are
described. The need of modern society for a deeper study of this topic is revealed.
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[TonsaTre «uHTErpamus» MPOUCXOJUT OT JIATHHCKOrO integer, 4YTo B
MepeBojic O3HadaeT «uenbid» [5, c¢. 181]. HHrerpamuio MOXHO Ha3BaTh
MpOIEeCCOM OOBEIUHEHUSI PA3HOPOJHBIX OOBEKTOB B €IUHOE IIEJIoe s
MOJYy4YEHUS 4YEro-To OIPEICICHHO HOBOI'O IOCPEICTBOM B3aUMOJACHCTBUA U
B3aUMOIIPOHUKHOBEHHUs. Pa3nuuHble CHUCTEMBI JOMOJHAKOT Jpyr Apyra,
3aMOJIHSIOT MMEIOIIHECs MPOoOeibl. DTO MO3BOJISIECT PEIIUTh MHOKECTBO HOBBIX
3amauy u Ooyiee pe3ylbTaTUBHO pa3BUBaTh T€ Cdepbl, KOTOPhIE B 3TOM
HYXJIat0TCsI, 0Opa3oBBIBAaTh paHEe HE CYIIECTBOBaBIME HampaBieHus. B cdepe
HAy4yHOTO  3HAHUSI TEPMUH  UHTErpanus TMOSBWICS B  MNPOTUBOBEC

mubdepenunanuu. Jduddepenumanus Havana QurypupoBaTh B HAay4HBIX
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paborax XVIII Beka u BbIpakanach B pa3[eleHUHd HAYYHOTO 3HAHHUS Ha
y3KOCIeHAIM3upoBaHHbie oTpaciu. C OHOW CTOPOHBI, MOJIOOHOE pa3/ielICHHE
naetr TriayOokue 3HaHUS 00 oObektax. C Jpyroil CTOPOHBI, CJIOKHOCTH
B3aUMOJICUCTBUST MEXAY paslejaMyd HayKd SBISACTCS KIIOYEBON MpoOIeMoi
Takoro Tmoxaxoxa. IlemocTHoe BuaeHHe MHpa B OOJbIICH  CTENCHU
OCYUIECTBIISIETCS MPU MTOMOIIM WHTErpanuu. Ha TEHIEHUNIO K CIUSIHUIO HAYK B
XX Beke BrepBbie oOpaTwi BHUMaHue B.W. Bepnaackuii. IMeHHO B 3TO Bpems
nmepes;l MHUPOBBIM HAay4YHBIM COOOIIIECTBOM CTaBWJIMChH 3aJlauyd  PEIICHHS
I00aNbHBIX MPOOJIEM, KOTOpbIe TpeOOBaM B3aUMOJCHCTBUS HE3aBHCUMBIX
Ipyr OT Jpyra Hay4HbIX HalpaBicHUWA. be3 NpuMEeHEHUs HMHTErpaTUBHOTO
M0JIX0/1a TIOUCK pelieHui He Ob11 Bo3MokeH. Co BpeMeHeM auddepeHuanus 1
WHTErpalys CTald B3aUMOJIOINOJHSIONINMU, & HE B3aMMOHUCKIIOYAIOIINMU
IIPOLECCAMMU.

Cama wuzes MHTETPAIMOHHOTO MOAXOJa B OOYYEHHH TMOSBWJIACH €IlE B
CEMHAJIIIATOM BEKe. 371eCh CTOUT YHOMSHYTh O MPUPOJOCOOOPA3HOCTH U
1IeJIOCTHOCTH Tporiecca ooyuenus. S.A. Komenckuii cunrtan: «Bce, aro HaxoauTcs
BO B3aMMHOW CBSA3U, JOJDKHO MPENOJABaThCS B TakOM ke cBszm» [3, c. 415]. B
MIEIArOTMKE 3TO MOHATUE OINPEIECIAIOT KaK «MEXKIPEAMETHBIN CUHTE3 OTPACIIEBBIX
HAyYHBIX 3HAHWHM B y4e€OHBIX AUCHUIUIMHAX». CTOUT OOpaTUTh BHUMAaHUE, YTO B
JTAHHOM ONPENEICHUN MHTETPALMS HA3bIBACTCA «CHUHTE30M». MBI CUMTaeM 3TO HE
COBCEM BEPHBIM, TaK KaK IOJJIECPKUBAEM TOUYKY 3PEHUS O PA3HOPOIHOCTH JTaHHBIX
MOHSTUHN, PA3JIMYMU KAYECTBEHHOIO YPOBHSI 3THUX MPOIECCOB, OMPEAEHss CHUHTE3
KaK CIMSHHUE B3aMMOJCHUCTBYIOIIMX 3JIEMEHTOB B «OJHOPOAHYIO IIETOCTHOCTHY, a
UHTETPAIliI0 — KaK «EIWHCTBO MHOrooOpasHoro» [4, c. 27]. Ilpemmaraercs
MHTEPIPETUPOBATH MOHATUE «MHTETPALIUI» KaK MEKIPEAMETHOE B3AaUMOJECHCTBUE
WJIA COTPYAHUYECTBO. B COBpEMEHHBIX UCCIIEIOBAHUSX MOKHO BCTPETUTh MHEHHUE,
YTO MHTErpalysl BBICTYNACT BBICIIMM YPOBHEM pEAIU3ALUU MEKIPEIMETHBIX
CBs13el. BaXKHO OTMETHUTB, YTO JAHHBIM ITOJAXO0 HAIIPABJICH HE HA CTUPAHUE IPAHULL
MEXIy HaykamH (B HAIlleM Clly4ae — YYEOHBIMU TUCIUIIMHAMHU) U TIOTEPI0 HX

Ka4ueCTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH, a Ha YCUJICHHE MEXKIUCIHUIUIMHAPHBIX CBs3ed. B



ATOM TUTAHE WHTErpanus HE BENeT K B3aMMOHWCKIIOUEHHUIO CTOPOH, Oojiee TOro,
CIIOCOOCTBYET TMOSIBIICHUIO HOBBIX METOJOB OOYYEHHS, KOTOPHIE B HEKOTOPBIX
ClIydasix sSBJISIIOTCS 60jee 3 PEKTUBHBIMU, YEM KIIACCUYECKHUE.

NHTerpaTuBHBIN MOX0/1 BCE Yallle MPUMEHSAETCS B 00y4eHUU HTHOCTPAHHOMY
s3bIKy. [1o cyTH cBoei siBsieTcst 0a30BBIM JIJI BCEX OCTAIbHBIX METOI0JIOTUUECKUX
MOAXOJ0B  (JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN, KOMIUICKCHBIM, TEXHOJIOTUYECKUM,
CUCTEMHBIN, KOMIETCHTHOCTHBIN U Jp.), TOMOTAeT AOCTUYhL MOJHOTHI U TIyOWHBI
3HaHUM Y4eHUKOB. bojiee Toro, MoBkIIaeT YPOBEHB OOIIIEH IPYAUIIUUA 32 MEHBIITHE
CPOKH, YTO HEMAJIOBAKHO MPHU HBIHEIITHEH TCHACHITNHN YBEIMYEHUS 0011ero oobeMa
MH(pOpMAaIIU K YCBOCHUIO. DTO SIBJIETCS CBOETO POJIa «CTPECCOM» JJIsl yUCHHKA, a
HMHTETpalus JaeT BO3MOXKHOCTh IIJIABHOTO W PABHOMEPHOTO IIPEMOHECEHUS
nH(popMaIK, TPOTYKTUBHOTO TTOBTOPEHUS U 3aKPEIUICHUS TTOJTYYEHHBIX 3HAHUHN U
HaBBIKOB. JTO OCOOEHHO aKTyaJbHO MpPHU pPa3pabOTKE METOJUK IpEeroiaBaHus
MHOCTpaHHBIX s3bIKOB. B.C. be3pykoBa B CBOMX HCCIEIOBAaHUSX ITOHHUMAET
GUHTETPALMI0O B  TEJAroruke» B  KA4eCTBE IMPOSBICHUS  OOIICHAYYHBIX
MHTETpalMOHHbIX TeHaeHuH [1, ¢. 25-27]. Eciu roBopuTh 00 HHTErpaIiu Kak o
TEHJICHIIMM, TO MOYXHO BBIJICIUTh €€ OCHOBHBIC HAIpPaBJICHUS U TEPCIEKTUBBI
pa3BUTHS B Tpoliecce oOydeHHs. B 3ToM ke acmekTe HCCIeayloT MpoosiemMy
BHYTPUIIPEAMETHON MHTETPALIMHU MEeAarorTHYeCKUX 3HAaHUN Ha OCHOBE IIE€JIOCTHOIO
nenarornueckoro mnpouecca A.C. benkun u B.W. 3arBs3uHCKui, BbIICIAS TaKUE
MePCTIIEKTUBHBIC HAy4YHbIC HAMNpaBJICHHUS, KaK HKOJIOTUYECKOE, HHTETPaTUBHO-
(YHKIIMOHAJIBLHOE, COIMAIbHO-TICJarOrMUeCKOe W dTHOIeaarornyeckoe [2, ¢. 71—
72].

[IpuBeneM KOHKPETHBIM IMPUMEDP IIMPOKO MPUMEHSIEMOM HAa CETrOAHSIIHUN
JIeHb MHTETPAIMK B MPENOJaBaHUU WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. J[JIs JTydIliero yCBOeHuUs
CUHTAaKCUYECKNX KOHCTPYKIIMA aHTJIMHCKOTO SI3bIKa HEOOXOJMMO OO0paImaThCs K
TaKOW NUCIMIUIMHE, KaK «PYCCKUU sI3bIk». bosee Toro, 6e3 maHHOTO mpenMera
HEBO3MOXXHO OOY4YE€HHE HWHOCTPAaHHBIM sSI3bIKAaM B 1I€JIOM. YUYEHHUKY BaXKHO
MIPOBOJIUTH MapaJIENIH C €T0 POJIHBIM s3bIKOM. [IpenoiHeceHre HE3HAKOMOTO SI3bIKa

CKBO3b MPU3MY POJHOIO YJIYUIIAET PE3YJIbTATUBHOCTh U CKOPOCTh YCBOEHUS. MBI



HE KMEEM BO3MOXKHOCTH MPENOJHOCUTh YYEHUKY TEMbI, KacCaloIIUecs 4YacTeu
peur, uX MOP(HOJIOTHIECKUX OCOOECHHOCTEH, B CyXOM BHIE 0€3 HMCIOJIb30BAHHIA
peyeBoro amnmapara AUCIHUIUIMHBI «PYCCKUM S3bIK». TOYEYHO BHENPSIOTCA B
MPOIIECC TMPENOJaBaHusl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB JIUCHUIUIMHBI: «MaTEMAaTHUKa,
«OKPYKaIOUIMH MHP», «CTPAHOBEACHUEY, «JIUTEpaTypa» U T.A. CTOUT yHOMSHYTh
O TOM, YTO TakHe IMEpPCHEKTUBHbIC HAIpaBJICHUS, KakK H300pa3uTeIbHOE U
JIEKOPATUBHO-TIPUKIIATHOE HUCKYCCTBO, HEJOCTATOYHO (10 HallleMy MHEHUIO)
MPUMEHSIOTCS B MPENIOJaBaHUY UHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Mbl cudTaeMm, YTO UWHTETPATUBHBIA TMOAXOJ B TNPENOJABAHUU HUMEET
OonpMe mepcrnekTUBbl. OH MO3BOMSET CAENaTh MPOIEcC OO0yYEeHHUS! LETOCTHBIM
(chopMupoBaTh 1IEIOCTHOE MBIILJICHHUE), PA3BUBATh Y YUCHUKOB KPYTro30p, JICIaTh
caM IpOIECC U YCBOCHHE HOBOTO Marepuaia 0oJiee yBIEKATEIbHbBIM U MOHSATHBIM,
YTO BEJIET K IMOBBIIICHUIO PE3YyJbTAaTUBHOCTU. IMEHHO MO 3TON MpPUYMHE JaHHAas

TCMaA Tpe6yeT OOJIBIIIETO BHUMAHUS U IIEUII)HGfIIHGFO HN3Yy4CHUAI.
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